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My house
Конспект інтегрованого заняття з англійської мови для дітей старшої групи 


ЗАВДАННЯ:
створювати сприятливі умови для оволодіння дітьми основами іншомовного спілкування;
стимулювати розвиток уяви і творчості;
розвивати навички аудіювання.

ОБЛАДНАННЯ ТА МАТЕРІАЛИ:
будинок із картону;
[bookmark: _GoBack]іграшкові поросята й вовк; 
зображення будинків трьох по­росят;
аркуші паперу із зображенням двох будинків — за кількістю дітей;
сірники;
солома;
конструктор;
аудіозаписи.

ХІД ЗАНЯТТЯ: 

Music

Вихователь вітається з дітьми пісенькою «Hello song»1  із циклу «The Hello Song For Children».

Hello Song

Hello, hello, hello! —	2 рази.
How are you?
Let’s make a circle! —	3 рази.
Good idea!
Let’s walk this way! —	3 рази.
Good idea!

Hello, hello, hello! —	2 рази.
How are you?
Let’s clap our hands! —	3 рази.
Good idea!

Hello, hello, hello! —	2 рази.
How are you?

Dramatic play

На столі стоїть будинок із картонної коробки. Вихователь стукає у двері будинку і дістає з нього по черзі трьох іграшкових поросят. Відтак знайомить їх із дітьми. За допомогою іграшкових поросят і вовка, а також зображень будиночків поросят вихователь розігрує відому дітям казку «Троє поросят».

Казка «The three little pigs» («Троє поросят»)

The three little pigs are jolly and happy. They like to play football. But soon it is cold autumn. They need houses.
The first little pig builds a house of straw. The big bad wolf comes and says:
— Little pig, little pig, let me come in!
— No, you are bad. You want to eat me!
The wolf is angry. He huffs and puffs, and blows the house down. The little pig runs to his brother.
The second little pig builds a house of sticks. The big bad wolf comes and says:
— Little pig, little pig, let me come in!
— No, you are bad. You want to eat us!
The wolf is angry. He huffs and puffs, and huffs, and puffs, and blows the house down. The two little pigs run to their brother.
The third little pig builds a house of bricks. The big bad wolf comes and says:
— Little pig, little pig, let me come in!
— No, you are bad. You want to eat us!
The wolf is angry. He huffs and puffs, and huffs, and puffs, but cannot blow the house down.
The wolf is very angry. He wants to eat. He climbs on the roof and falls down the chimney. The bad wolf falls into the fire and burns his tail. And he runs away. And the three little pigs live happily.

Вихователь обговорює з дітьми казку, після чого пропонує їм відтворити послідовність казкових подій за допомогою зображень будиночків поросят та іграшкових поросят і вовка.

Вихователь:
	This pig is very lazy, he built his house out of straw. This pig is lazy too. He made his house out of sticks. But this little pig is very good. He made his house out of bricks. Let’s make a house together.

Music

Діти співають пісню на мелодію дитячої англійської пісеньки «Mulberry Bush» та повторюють рухи за вихователем.

Our wooden house

This is the way we build our house,
Build our house, build our house,
This is the way we build our house,
All day long. (складаємо деталі конструктора одна на одну, імітуючи будівництво будинку)

This is the way we saw the wood,
Saw the wood, saw the wood.
This is the way we saw the wood.
All day long. (повертаємося праворуч і ліворуч, уважно розглядаючи все навкруги)

This is the way we hammer the wood,
Hammer the wood, hammer the wood.
This is the way we hammer the wood,
All day long. (імітуємо прибивання дерев’яних дошок молотком одна до одної)

This is the way we paint our house,
Paint our house, paint our house.
This is the way we paint our house,
All day long. (уявним пензликом водимо 
в повітрі, ніби розмальовуємо стіни будинку)

Arts and Crafts

Вправа «The three little houses» («Три маленькі будиночки»)

Діти сідають за столи. Перед ними лежать аркуші паперу, на яких зображено по два будинки. На дах одного будинку дошкільники наклеюють солому, на дах другого — сірники. Третій будиночок діти роблять із конструктора та коментують, якого кольору в нього дах, стіни та двері. 

Fingerplay 

Гра «I am going to build a little house» («Я збираюся побудувати маленький будинок»)

I am going to build a little house	(з’єднуємо кінчики пальців долонь під кутом, ніби дах будинка)
With windows big and bright	(піднімаємо ру­ки вгору)
With chimneys tall and curling smoke
Drifting out of sight.
In winter when the snow flakes fall,	(виконуємо повільні рухи руками згори вниз)
Or when I hear a storm,	(прикладаємо лі­ву руку до ву­ха, ні­би прислухаємося)
I’ll sit in my little house	(присідаємо)
Where I’ll be snug and warm.	(схрещуємо ру­ки на грудях)

Dramatic play

Гра «Pigs and Wolf» («Поросята і Вовк»)

Діти уявляють, що вони Поросята, ховаються в будиночку (наприклад, у кутку кімнати), а вихователь — Вовк. Він виманює їх такими словами:
— Little pigs, little pigs, come out of your house!
Діти відповідають:
— No! No! No! 
Вовк начебто засинає, а Поросята дражнять його. Вовк прокидається та намагається спіймати когось із дітей.  

Вихователь:
	It’s time to finish our lesson! It’s time to say «Goodbye» to the three little pigs! Let’s sing a song!

Music

Діти разом із вихователем співають пісеньку «Goodbye Song»2 із циклу «Goodbye Song for Kids».

Goodbye Song

Clap your hands,
Spin around,
Jump up high
Ok!

Clap your hands,
Sit down,
Stand up.
One, two, three, four.

Goodbye, goodbye, see you again.
Goodbye, goodbye, see you my friends.
Goodbye, goodbye, I had fun today,
I had fun today.

Stomp your feet,
Shake your body,
Stand still.
Ok!

Stomp your feet,
Turn left,
Turn right,
One, two, three, four.

Goodbye, goodbye, see you again.
Goodbye, goodbye, see you my friends.
Goodbye, goodbye, I had fun today.
I had fun today, I had fun today,
I had fun today.
Goodbye!

Вихователь дякує дітям за активність і оголошує про завершення заняття.



1 Див. відеозапис виконання цієї пісеньки в супро­воді рухів за посиланням: www.youtube.com/watch?v=aeQlnlMpizI.
2 Див. відеозапис виконання цієї пісеньки в супроводі рухів за посиланням: www.youtube.com/watch?v=Xcws7UWWDEs.

